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II

(Meddelelser)

MEDDELELSER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

EUROPA-KOMMISSIONEN

Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion 

(Sag M.10568 — IIF INTERNATIONAL HOLDING / G+E GETEC HOLDING) 

(EØS-relevant tekst) 

(2022/C 115/01)

Den 3. marts 2022 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle 
forretningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. 
virksomhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnummer 
32022M10568. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.

DA Den Europæiske Unions Tidende 11.3.2022 C 115/1  

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da


Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion 

(Sag M.10605 — MACQUARIE REAL ESTATE / CPG VAN OOSTROM BEHEER / EDGE) 

(EØS-relevant tekst) 

(2022/C 115/02)

Den 4. marts 2022 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle 
forretningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. 
virksomhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnummer 
32022M10605. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.

DA Den Europæiske Unions Tidende C 115/2 11.3.2022  

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da


Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion 

(Sag M.10570 — ADVENT / PERMIRA / MCAFEE) 

(EØS-relevant tekst) 

(2022/C 115/03)

Den 24. februar 2022 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle 
forretningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. 
virksomhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnummer 
32022M10570. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.

DA Den Europæiske Unions Tidende 11.3.2022 C 115/3  

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da


Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion 

(Sag M.10609 — EURAZEO / PSPIB / FST HOTELS) 

(EØS-relevant tekst) 

(2022/C 115/04)

Den 25. februar 2022 besluttede Kommissionen ikke at gøre indsigelse mod ovennævnte anmeldte fusion og erklære den 
forenelig med det indre marked. Beslutningen er truffet efter artikel 6, stk. 1, litra b), i Rådets forordning (EF) 
nr. 139/2004 (1). Beslutningens fulde ordlyd foreligger kun på engelsk og vil blive offentliggjort, efter at eventuelle 
forretningshemmeligheder er udeladt. Den vil kunne ses:

— under fusioner på Kommissionens websted for konkurrence (http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/). Dette 
websted giver forskellige muligheder for at finde de konkrete fusionsbeslutninger, idet de er opstillet efter bl.a. 
virksomhedens navn, sagsnummer, dato og sektor

— i elektronisk form på EUR-Lex-webstedet (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da) under dokumentnummer 
32022M10609. EUR-Lex giver onlineadgang til EU-retten.

(1) EUT L 24 af 29.1.2004, s. 1.

DA Den Europæiske Unions Tidende C 115/4 11.3.2022  

http://ec.europa.eu/competition/mergers/cases/
http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=da


III

(Forberedende retsakter)

DEN EUROPÆISKE CENTRALBANK

DEN EUROPÆISKE CENTRALBANKS UDTALELSE 

af 29. december 2021

om et forslag til en forordning om harmoniserede regler for kunstig intelligens 

(CON/2021/40) 

(2022/C 115/05)

Indledning og retsgrundlag

Den Europæiske Centralbank (ECB) modtog den 3. november 2021 en anmodning fra Rådet for Den Europæiske Union om 
en udtalelse om et forslag (1) til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om harmoniserede regler for kunstig intelligens 
(retsakten om kunstig intelligens) og om ændring af visse af Unionens lovgivningsmæssige retsakter (herefter »forordnings
forslaget«).

ECB’s kompetence til at afgive udtalelse fremgår af artikel 127, stk. 4, og artikel 282, stk. 5, i traktaten om Den Europæiske 
Unions funktionsmåde, da forordningsforslaget indeholder bestemmelser, der falder inden for ECB’s kompetenceområde, 
navnlig i forbindelse med ECB’s opgaver vedrørende tilsynet med kreditinstitutter i henhold til traktatens artikel 127, 
stk. 6. I overensstemmelse med artikel 17.5, første punktum, i forretningsordenen for Den Europæiske Centralbank er 
denne udtalelse vedtaget af ECB’s Styrelsesråd.

1. Generelle bemærkninger

1.1. ECB glæder sig over formålet med forordningsforslaget om at forbedre det indre markeds funktion ved at fastlægge 
ensartede retlige rammer for udvikling, markedsføring og anvendelse af pålidelig kunstig intelligens i 
overensstemmelse med Unionens værdier. ECB anerkender betydningen af at fastsætte harmoniserede krav, der er 
specifikke for AI-systemer, for at sikre et konsekvent og højt beskyttelsesniveau for tvingende almene hensyn såsom 
sundhed, sikkerhed og grundlæggende rettigheder.

1.2. ECB anerkender endvidere den stigende betydning af AI-baseret innovation i banksektoren. I lyset af bankaktivi
teternes grænseoverskridende karakter og mulighederne for at anvende AI-baseret innovation støtter ECB, som 
tilsynsmyndigheden på EU-plan, kraftigt behovet for at sikre kreditinstitutternes harmoniserede gennemførelse af 
forordningsforslaget, for så vidt angår tilsynsmæssige risici og krav. Af samme hensyn og som følge af AI’s stigende 
betydning opfordres EU-lovgiver til at overveje, om det i fremtiden vil være muligt at oprette en uafhængig 
myndighed for kunstig intelligens på EU-plan, der er ansvarlig for den harmoniserede anvendelse af forordnings
forslaget i hele det indre marked i relation til spørgsmål, der specifikt vedrører sundhed, sikkerhed og 
grundlæggende rettigheder.

(1) COM(2021) 206 final.

DA Den Europæiske Unions Tidende 11.3.2022 C 115/5  



1.3. For så vidt angår højrisiko-AI-systemer, der leveres eller anvendes af kreditinstitutter, forstår ECB, at forordnings
forslaget integrerer visse forpligtelser i de procedurer, der er fastsat i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2013/36/EU (2) (herefter »kapitalkravsdirektivet«). Forordningsforslaget har navnlig til formål at øge 
overensstemmelsen med kapitalkravsdirektivet ved at integrere nogle af udbydernes og brugernes risikostyrings- og 
ledelsesforpligtelser i kreditinstitutternes interne ledelsessystem (3). Da AI er nyt og komplekst, og forordnings
forslaget indeholder standarder på højt niveau, er det nødvendigt med yderligere vejledning for at præcisere de 
tilsynsmæssige forventninger med hensyn til forpligtelserne i forhold til interne forvaltningssystemer.

1.4. ECB glæder sig over, at forordningsforslaget har til hensigt at undgå overlapninger med de eksisterende 
lovgivningsmæssige rammer ved at integrere nogle af dens bestemmelser i de relevante bestemmelser i kapitalkravs
direktivet (4). I den forbindelse glæder ECB sig over, at forpligtelsen for kreditinstitutudbydere af højrisiko-AI- 
systemer til at indføre et kvalitetsstyringssystem og forpligtelsen for kreditinstitutbrugere af højrisiko-AI-systemer 
til at overvåge systemets drift anses for at være opfyldt ved overholdelse af reglerne om ordninger, procedurer og 
mekanismer for intern ledelse, som er fastsat i de relevante bestemmelser i kapitalkravsdirektivet (5).

1.5. ECB understreger, at forordningsforslaget ikke bør berøre kreditinstitutternes mere specifikke eller strenge 
tilsynsmæssige forpligtelser, der er fastsat i den sektorspecifikke lovgivning og suppleres af tilsynsvejledning. 
Eksempelvis udstrækker forpligtelserne, som påhviler kreditinstitutbrugere af AI-systemer i henhold til kapitalkravs
direktivet (6), sig til effektiv kontrol med outsourcingordninger, herunder identifikation, vurdering og afbødning af 
alle dermed forbundne risici, som yderligere forklaret i EBA’s retningslinjer for outsourcingordninger (7). I henhold 
til forordningsforslaget har udbydere og brugere af højrisiko-AI-systemer ganske vist forskellige forpligtelser, men 
EBA’s retningslinjer sondrer ikke mellem tredjepartsudbydere af teknologiske løsninger og kreditinstitutter i 
forbindelse med outsourcing. I denne henseende mindsker outsourcing ikke kreditinstitutternes forpligtelse til at 
overholde de lovgivningsmæssige krav, og den tilsynsførende har fortsat kompetence til at føre tilsyn med de 
tilsynsmæssige risici, der er forbundet med outsourcede funktioner. På den baggrund ser ECB gerne yderligere 
præciseringer af, hvilke krav der gælder, og hvilke myndigheder der har kompetence i forbindelse med kreditinstitut
brugeres outsourcing af højrisiko-AI-systemer.

1.6. ECB’s rolle i henhold til forordningsforslaget bør præciseres, navnlig med hensyn til: 1) ECB’s tilsynsmæssige 
beføjelser generelt og i forbindelse med markedsovervågning og overensstemmelsesvurdering, og 2) forordnings
forslagets anvendelse på ECB’s opgaver i henhold til traktaten.

1.7. ECB er fortsat forpligtet til en teknologineutral tilgang i tilsynet med kreditinstitutter. ECB’s rolle er at sikre 
kreditinstitutters sikkerhed og soliditet ved at opretholde en høj standard for tilsyn, uanset hvilken teknologisk 
løsning der anvendes. ECB tilstræber at opretholde lige vilkår for tilsyn med kreditinstitutter efter det vejledende 
princip om »samme aktivitet, samme risici, samme tilsyn« (8).

2. ECB’s rolle i henhold til forordningsforslaget

2.1. Præcisering af ECB’s tilsynsbeføjelser i forbindelse med markedsovervågning

2.1.1. I henhold til forordningsforslaget finder Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1020 (9) anvendelse 
på AI-systemer, der er omfattet af forordningsforslaget (10), og enhver henvisning til et produkt i henhold til 
forordning (EU) 2019/1020 skal forstås således, at den omfatter alle AI-systemer, der henhører under forordnings

(2) Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2013/36/EU af 26. juni 2013 om adgang til at udøve virksomhed som kreditinstitut og om 
tilsyn med kreditinstitutter og investeringsselskaber, om ændring af direktiv 2002/87/EF og om ophævelse af direktiv 2006/48/EF 
og 2006/49/EF (EUT L 176 af 27.6.2013, s. 338).

(3) Jf. artikel 9, stk. 9, artikel 18, stk. 2, artikel 20, stk. 2, og artikel 29, stk. 5, i forordningsforslaget og artikel 74 i kapitalkravsdirektivet.
(4) Jf. artikel 74 i kapitalkravsdirektivet.
(5) Jf. artikel 17, stk. 3, og artikel 29, stk. 4, i forordningsforslaget.
(6) Jf. artikel 74 i kapitalkravsdirektivet.
(7) Jf. EBA Guidelines on Outsourcing Arrangements (https://www.eba.europa.eu/regulation-and-policy/internal-governance/guidelines- 

on-outsourcing-arrangements).
(8) Se Andrea Enria, formand for ECB’s tilsynsråd, »A binary future? How Digitalisation may change banking«, De Nederlandsche Bank, 

Amsterdam, 11. marts 2019, som findes på ECB Banktilsyns websted på www.bankingsupervision.europa.eu.
(9) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2019/1020 af 20. juni 2019 om markedsovervågning og produktoverensstemmelse 

og om ændring af direktiv 2004/42/EF og forordning (EF) nr. 765/2008 og (EU) nr. 305/2011 (EUT L 169 af 25.6.2019, s. 1).
(10) Jf. forordningsforslagets artikel 63, stk. 1.

DA Den Europæiske Unions Tidende C 115/6 11.3.2022  

https://www.eba.europa.eu/regulation-and-policy/internal-governance/guidelines-on-outsourcing-arrangements
https://www.eba.europa.eu/regulation-and-policy/internal-governance/guidelines-on-outsourcing-arrangements
www.bankingsupervision.europa.eu


forslagets anvendelsesområde (11). I den forbindelse bemærker ECB, at formålet med forordning (EU) 2019/2020 er 
at forbedre det indre markeds funktion ved at styrke markedsovervågningen af produkter, der er omfattet af 
EU-harmoniseringslovgivningen, for at sikre, at kun produkter, der opfylder kravene og sikrer et højt niveau af 
beskyttelse af samfundsinteresser, såsom sundhed og sikkerhed generelt, sundhed og sikkerhed på arbejdspladsen, 
forbrugerbeskyttelse, miljøbeskyttelse og offentlig sikkerhed samt andre samfundsinteresser, der er beskyttet af 
EU-harmoniseringslovgivningen, bringes i omsætning på EU-markedet (12).

2.1.2. I forordningsforslaget defineres »markedsovervågningsmyndighed« som den nationale myndighed, der udfører 
aktiviteter og træffer foranstaltninger i henhold til forordning (EU) 2019/1020 (13). Forordning (EU) 2019/1020 
definerer markedsovervågningsmyndigheden som en myndighed, der i henhold til forordning (EU) 2019/1020 er 
udpeget af en medlemsstat som ansvarlig for at udføre markedsovervågning i den pågældende medlemsstat (14). 
Desuden præciseres det i niende betragtning til forordning (EU) 2019/1020, at ansvaret for at håndhæve 
EU-harmoniseringslovgivningen bør ligge hos medlemsstaterne, og at deres markedsovervågningsmyndigheder bør 
pålægges at sikre, at lovgivningen overholdes fuldt ud (15). På det grundlag forstår ECB, at ECB i henhold til 
forordningsforslaget på ingen måde er en markedsovervågningsmyndighed.

2.1.3. Det fremgår imidlertid også af forordningsforslaget, at for så vidt angår AI-systemer, der bringes i omsætning, tages i 
brug eller anvendes af finansielle institutioner, der er omfattet af EU-lovgivningen om finansielle tjenesteydelser, er 
markedsovervågningsmyndigheden med henblik på denne forordning den relevante myndighed, der i henhold til 
den lovgivning er ansvarlig for det finansielle tilsyn med disse institutioner (16). Endvidere præciseres det i 
betragtning 80 til forordningsforslaget, at EU-lovgivningen om finansielle tjenesteydelser omfatter regler og krav 
vedrørende intern forvaltning og risikostyring, som finder anvendelse på regulerede finansielle institutioner i 
forbindelse med leveringen af sådanne tjenester, herunder når de gør brug af AI-systemer. Endelig præciseres det, at 
for at sikre en sammenhængende anvendelse og håndhævelse af forpligtelserne i henhold til forordningsforslaget og 
de relevante regler og krav i EU-lovgivningen om finansielle tjenesteydelser bør de myndigheder, der er ansvarlige for 
tilsyn med og håndhævelse af lovgivningen om finansielle tjenesteydelser, herunder ECB i det omfang, det er 
relevant, udpeges som kompetente myndigheder med henblik på at føre tilsyn med gennemførelsen af forordnings
forslaget, herunder også markedsovervågningsaktiviteter, for så vidt angår AI-systemer, der leveres eller anvendes af 
finansielle institutioner, som er regulerede, og som der føres tilsyn med. I den forbindelse henvises der også til 
behovet for yderligere at styrke sammenhængen mellem forordningsforslaget og de regler, der gælder for 
kreditinstitutter, der reguleres i henhold til kapitalkravsdirektivet.

2.1.4. I henhold til traktatens artikel 127, stk. 6, kan Rådet med enstemmighed overdrage specifikke opgaver til ECB 
vedrørende politikker med hensyn til tilsyn med kreditinstitutter og andre finansielle institutioner bortset fra 
forsikringsselskaber. På det grundlag overdrager Rådets forordning (EU) nr. 1024/2013 (17) (herefter »SSM- 
forordningen«) særlige opgaver til ECB i forbindelse med politikker vedrørende tilsyn med kreditinstitutter med 
henblik på at bidrage til kreditinstitutternes sikkerhed og soliditet og det finansielle systems stabilitet inden for 
Unionen og de enkelte medlemsstater, idet der fuldt ud og under stor omhu tages hensyn til det indre markeds 
enhed og integritet baseret på ligebehandling af kreditinstitutterne med henblik på at undgå regelarbitrage (18). I den 
forbindelse har ECB i tilsynsøjemed enekompetence til at sikre overholdelse af alle relevante EU-retsakter, som 
pålægger kreditinstitutter krav om bl.a. at indføre solide risikostyringsprocedurer og interne kontrolmekanismer (19). 
ECB’s tilsynsrolle er i denne forbindelse begrænset til at sikre, at kreditinstitutter gennemfører politikker og 
procedurer til at evaluere og styre deres eksponering for tilsynsrisici, herunder risici i forbindelse med forskellige 
aspekter af bankernes forretningsmodeller, ledelse og operationelle risici, og risici, som opstår som følge af 
anvendelsen af teknologiske løsninger for at sikre kreditinstitutternes sikkerhed og soliditet og det finansielle 
systems stabilitet (20).

(11) Jf. forordningsforslagets artikel 63, stk. 1, litra b).
(12) Jf. artikel 1, stk. 1, i forordning (EU) nr. 2019/1020.
(13) Jf. forordningsforslagets artikel 3, stk. 26.
(14) Jf. artikel 3, stk. 4, i forordning (EU) nr. 2019/1020.
(15) Jf. niende betragtning til forordning (EU) nr. 2019/1020.
(16) Jf. forordningsforslagets artikel 63, stk. 4.
(17) Rådets forordning (EU) nr. 1024/2013 af 15. oktober 2013 om overdragelse af specifikke opgaver til Den Europæiske Centralbank i 

forbindelse med politikker vedrørende tilsyn med kreditinstitutter (EUT L 287 af 29.10.2013, s. 63).
(18) Jf. SSM-forordningens artikel 1, stk. 1.
(19) Jf. SSM-forordningens artikel 4, stk. 1, litra e).
(20) Jf. betragtning 30 til SSM-forordningen samt side 53 og 54 i »ESCB/European banking supervision response to the European 

Commission’s public consultation on a new digital finance strategy for Europe/FinTech action plan« (august 2020), som findes på ECB 
Banktilsyns websted.
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2.1.5. Markedsovervågning har ikke til formål at sikre kreditinstitutters sikkerhed og soliditet, men fokuserer i stedet på at 
beskytte enkeltpersoners interesser, der potentielt kan blive berørt af misbrug af AI-systemer, ved at sikre, at sådanne 
systemer opfylder de krav, der er nødvendige for at sikre et højt niveau af beskyttelse af samfundsinteresser såsom 
menneskers sundhed og sikkerhed. ECB forstår derfor, at EU-lovgiver i henhold til forordningsforslaget ikke har til 
hensigt, at ECB skal fungere som markedsovervågningsmyndighed i forhold til kreditinstitutter under dens tilsyn. 
Denne konklusion er i overensstemmelse med betragtningerne til SSM-forordningen, som præciserer, at de 
nationale myndigheder har kompetence til at sikre en høj grad af forbrugerbeskyttelse (21).

2.1.6. På den baggrund og for at være i overensstemmelse med ECB’s tilsynsbeføjelser i henhold til traktatens artikel 127, 
stk. 6, og SSM-forordningen foreslår ECB, at forordningsforslagets ordlyd utvetydigt bør præcisere, at ECB ikke er 
udpeget som markedsovervågningsmyndighed eller har fået overdraget nogen markedsovervågningsopgaver.

2.1.7. Selv om opgaverne i forbindelse med markedsovervågning ikke er overdraget til ECB, vil visse medlemsstater kunne 
betragte udpegningen af kompetente nationale myndigheder, der er involveret i tilsynet med kreditinstitutter, som 
ansvarlige for markedsovervågning inden for rammerne af forordningsforslaget, i det omfang deres mandat tillader 
det, og i det mindste i det omfang, markedsovervågningsopgaverne finder anvendelse i situationer, hvor et 
AI-system tages i brug til eget brug. Udpegningen af de nationale kompetente myndigheder, der i øjeblikket er 
involveret i tilsynet med kreditinstitutter, som ansvarlige for en sådan markedsovervågning, kunne ses som en 
garant for tilsynsresultaternes sammenhæng og omkostningseffektivitet, idet der drages fordel af den ekspertise, 
som disse myndigheder trækker på i forbindelse med udøvelsen af deres undersøgelses- og tilsynsbeføjelser over for 
kreditinstitutter.

2.1.8. Endelig bemærker ECB, at bestemmelserne om markedsovervågning i forordningsforslaget ikke i tilstrækkelig grad 
tager højde for situationer, hvor et AI-system tages i brug til eget brug. F.eks. vil markedsovervågningsmyndig
hedernes beføjelser i henhold til forordningsforslaget til at tilbagekalde eller tilbagetrække et AI-system ikke 
nødvendigvis betyde, at systemet ikke længere anvendes i situationer, hvor det anvendes til eget brug (22). 
EU-lovgiver opfordres derfor til at præcisere, hvilke restriktive foranstaltninger der gælder, og hvilke kompetente 
myndigheders beføjelser der bør finde anvendelse på situationer, hvor systemet anvendes til eget brug.

2.2. Præcisering af ECB’s tilsynsbeføjelser i forbindelse med overensstemmelsesvurderinger

2.2.1. I henhold til forordningsforslaget (23) skal der for højrisiko-AI-systemer, der er beregnet til at foretage kreditvur
deringer af fysiske personer eller fastslå deres kreditværdighed (24), og som bringes i omsætning eller tages i brug af 
udbydere, der er kreditinstitutter, foretages en overensstemmelsesvurdering som led i tilsynskontrol- og vurderings
processen (SREP) (25). Forordningsforslaget definerer (26) overensstemmelsesvurderingen som en proces til 
verificering af, om de obligatoriske krav vedrørende højrisiko-AI-systemer, som er fastsat i forordningsforslaget (27), 
er opfyldt.

2.2.2. Som tidligere nævnt har Rådet i henhold til traktatens artikel 127, stk. 6, overdraget ECB specifikke opgaver i 
forbindelse med politikker vedrørende tilsyn med kreditinstitutter med henblik på at bidrage bl.a. til 
kreditinstitutters sikkerhed og soliditet og det finansielle systems stabilitet i Unionen og i de enkelte 
medlemsstater (28). For at undgå at gå videre end de opgaver, den er pålagt i henhold til traktaten, understreger ECB, 
at den kan stå i en situation, hvor den skal føre tilsyn med gennemførelsen af de relevante krav inden for rammerne 
af SREP, samtidig med at den fokuserer på de tilsynsmæssige risici, som kreditinstitutter kan blive eksponeret for. I 
den forbindelse opfordres EU-lovgiver til at overveje, i hvilket omfang flere elementer i overensstemmelsesvur
deringen muligvis ikke er af tilsynsmæssig karakter, for så vidt som de i vid udstrækning vedrører den tekniske 
vurdering af AI-systemer for at beskytte menneskers sundhed og sikkerhed og sikre, at de grundlæggende 
rettigheder respekteres ved at minimere risikoen for fejlagtige eller partiske AI-støttede processer. De pågældende 
bestemmelser i forordningsforslaget kræver navnlig, at højrisiko-AI-systemer skal være udformet eller udformet og 

(21) Jf. SSM-forordningens artikel 28 og 29.
(22) Jf. forordningsforslagets artikel 3, nr. 16) og 17), artikel 65, stk. 2, andet afsnit, og artikel 65, stk. 5, og artikel 67, stk. 1.
(23) Jf. forordningsforslagets artikel 19, stk. 2 og artikel 43, stk. 2.
(24) Jf. forordningsforslagets bilag III, punkt 5, litra b).
(25) Artikel 97-101 i kapitalkravsdirektivet omhandler SREP.
(26) Jf. forordningsforslagets artikel 3, stk. 20.
(27) Jf. forordningsforslagets afsnit III, kapitel 2, artikel 8-15.
(28) Jf. SSM-forordningens artikel 1, stk. 1.
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udviklet 1) på grundlag af trænings-, validerings- og prøvningsdatasæt, der opfylder visse kvalitetskriterier, hvis de 
gør brug af teknikker, som omfatter træning af modeller med data, 2) på en sådan måde, at hændelser (»logfiler«) 
registreres automatisk, for at sikre en i forhold til AI-systemets tilsigtede formål passende grad af sporbarhed af 
systemets funktion gennem hele dets livscyklus, 3) på en sådan måde, at fysiske personer kan føre effektivt tilsyn 
med dem, herunder med passende menneske-maskine-grænsefladeværktøjer, for at forebygge eller minimere de 
risici for menneskers sundhed, sikkerhed eller grundlæggende rettigheder, der kan opstå, når et højrisiko-AI-system 
anvendes, og 4) for at opnå et passende niveau af nøjagtighed, robusthed og cybersikkerhed (29). Som det præciseres 
i betragtningerne til forordningsforslaget, er disse krav med hensyn til kvaliteten af de anvendte datasæt, teknisk 
dokumentation og registrering, gennemsigtighed og levering af oplysninger til brugerne, menneskeligt tilsyn og 
robusthed, nøjagtighed og cybersikkerhed nødvendige for effektivt at afbøde risici for sundhed, sikkerhed og 
grundlæggende rettigheder (30).

2.2.3. På den baggrund opfordres EU-lovgiver til yderligere at overveje behovet for at udpege relevante kompetente 
myndigheder som ansvarlige for tilsynet med den overensstemmelsesvurdering, der foretages af kreditinstitutter, for 
så vidt angår spørgsmål, der er specifikke for sundhed, sikkerhed og grundlæggende rettigheder, og til at overveje 
behovet for at sikre en harmoniseret anvendelse af forordningsforslaget i hele det indre marked ved i fremtiden at 
oprette en myndighed for kunstig intelligens på EU-plan.

2.2.4. Endvidere er visse krav til højrisiko-AI-systemer ikke helt klare eller specifikke nok til at give en tilstrækkelig 
forståelse af de tilsynsmæssige forventninger. Eksempelvis kan det være nødvendigt yderligere at præcisere kravet 
om, at trænings-, validerings- og prøvningsdatasæt skal være relevante, repræsentative, fri for fejl og 
fuldstændige (31). I betragtning af rækkevidden af det mandat, der gives til europæiske standardiseringsorgani
sationer (32) og derfor den potentielle risiko for at svække de normer, der er fastsat i forordningsforslaget, bør 
kravene vedrørende højrisiko-AI-systemer, der er fastsat i forordningsforslaget, være tilstrækkeligt specifikke.

2.2.5. Endelig forstår ECB, at overensstemmelsesvurderingen af AI-systemer, der leveres af kreditinstitutter med henblik på 
at kreditvurdere fysiske personer eller fastslå deres kreditværdighed, er en del af en forudgående intern kontrol, der 
udføres af kreditinstituttet (33). I den forbindelse bør forordningsforslaget (34) ændres for at afspejle, at den specifikke 
vurdering, som den tilsynsførende skal foretage som led i SREP, udføres efterfølgende.

2.3. Præcisering af ECB’s tilsynsbeføjelser generelt

ECB kan kun betragtes som en kompetent myndighed i det omfang, det er nødvendigt for, at den kan udføre de 
opgaver, den har fået overdraget i henhold til SSM-forordningen. For at undgå retlig usikkerhed om, hvorvidt 
forordningsforslaget overdrager nye opgaver til ECB, foreslår ECB, at forordningsforslaget i stedet for at henvise 
direkte til ECB som en kompetent myndighed henviser til kompetente myndigheder som defineret i de relevante 
EU-retsakter, såsom kapitalkravsdirektivet. Det følger således af SSM-forordningen, at ECB kun skal betragtes som 
en kompetent myndighed med henblik på at udføre sine tilsynsopgaver (35).

2.4. Præcisering af ECB’s uafhængighed i forbindelse med udførelsen af sine opgaver i henhold til traktaten

ECB forstår, at den, når den handler som udbyder, der markedsfører eller ibrugtager AI-systemer i Unionen, eller 
som bruger af AI-systemer, der befinder sig i Unionen, selv kan være omfattet af forordningsforslaget (36). Det 
samme gælder for de nationale centralbanker. Det fastsættes i forordningsforslaget, at i tilfælde hvor Unionens 
institutioner er omfattet af forordningen, fungerer Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse som deres 
markedsovervågningsmyndighed (37). De nationale centralbanker kan være under tilsyn af de nationale kompetente 
myndigheder (38). I den forbindelse er det vigtigt at understrege, at ECB og de nationale centralbanker uafhængigt 
bør kunne udføre de opgaver, som de er pålagt i henhold til traktaten (39), f.eks. når de anvender en kunstig 

(29) Jf. forordningsforslagets artikel 10, 12, 14 og 15.
(30) Jf. betragtning 43 til forordningsforslaget.
(31) Jf. forordningsforslagets artikel 10, stk. 3.
(32) Jf. forordningsforslagets artikel 40 og betragtning 61.
(33) Jf. forordningsforslagets artikel 43, stk. 2, første punktum, og bilag VI.
(34) Jf. forordningsforslagets artikel 19, stk. 2, og navnlig artikel 43, stk. 2, andet punktum.
(35) Jf. artikel 6 i SSM-forordningen.
(36) Jf. forordningsforslagets artikel 2.
(37) Jf. forordningsforslagets artikel 59, stk. 8 og artikel 63, stk. 6.
(38) Jf. forordningsforslagets artikel 59, stk. 2.
(39) Jf. traktatens artikel 130.
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intelligens-applikation til at definere og gennemføre pengepolitikken og fremme betalingssystemernes smidige 
funktion (40). Det skal imidlertid anerkendes, at ESCB’s uafhængighed ved udførelsen af sine opgaver ikke fritager 
ESCB fra enhver EU-retlig regel (41). ECB forstår, at Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelses potentielle 
tilsyn med ECB og de nationale kompetente myndigheders potentielle tilsyn med de nationale centralbanker vil 
være begrænset til passende kontrol med og forvaltning af et AI-system og ikke på nogen måde vil have til formål 
at påvirke ECB’s og de nationale centralbankers muligheder for uafhængigt at udføre de opgaver, som de er pålagt i 
henhold til traktaten.

3. Klassificering af AI-systemer

3.1. Forordningsforslaget har til formål at sikre en lovgivningsmæssig ramme, der er forholdsmæssig i forhold til dets 
mål ved at følge en risikobaseret tilgang og kun pålægge reguleringsmæssige byrder, når et AI-system sandsynligvis 
vil udgøre en stor risiko for grundlæggende rettigheder og sikkerhed. Ikke desto mindre giver forordningsforslaget, 
der antager, at AI-teknologien vil blive videreudviklet i fremtiden, en bred definition af software, der er klassificeret 
som et AI-system. Det følger således, at software, der udvikles til at generere output såsom indhold, forudsigelser, 
anbefalinger eller beslutninger ved hjælp af statistiske og maskinlæringsmæssige tilgange samt søgnings- og 
optimeringsmetoder, udgør et AI-system (42). Denne brede definition dækker en bred vifte af aktiviteter, der udføres 
af kreditinstitutter, navnlig i forbindelse med systemer, der har til formål at fastslå fysiske personers kreditværdighed.

3.2. I henhold til forordningsforslaget (43) vil langt de fleste vurderinger af kreditværdighed, der gør brug af AI-systemer, 
automatisk blive underlagt de horisontale minimumskrav, der pålægges højrisiko-AI-systemer. Derfor vil flere 
aktiviteter, herunder markedsføring målrettet mod nye kunder, modellering af indsamlede data og standardkredit
scoremodeller (f.eks. kreditscorekort baseret på logistisk regression) skulle opfylde de samme krav. For at øge 
klarheden i de tilsynsmæssige forventninger og i overensstemmelse med ECB’s teknologineutrale tilgang foreslås 
det, at AI-systemer, der er beregnet til at foretage kreditvurderinger af fysiske personer eller fastslå deres 
kreditværdighed, og som bygger på selvstændig anvendelse af lineære eller logistiske regressions- eller 
beslutningstræer under menneskeligt tilsyn, ikke klassificeres som højrisiko-AI-systemer, hvis disse 
fremgangsmåder har en ubetydelig indvirkning på vurderingen af fysiske personers kreditværdighed eller 
kreditscore.

3.3. Da kreditinstitutter regelmæssigt foretager vurderinger af kreditværdighed i deres daglig praksis, foreslår ECB, at 
ikrafttrædelsen af krav vedrørende kvalificeringen af AI-systemer, der er beregnet til at foretage kreditvurderinger af 
fysiske personer eller fastslå deres kreditværdighed som »højrisiko-AI-systemer«, bør udskydes, indtil Kommissionen 
har vedtaget fælles specifikationer (44) på området. Disse fælles specifikationer bør navnlig både fastsætte 
betingelserne, hvorunder højrisiko-AI-systemer på dette område antages at være i overensstemmelse med de 
gældende krav, og definere, hvornår AI-systemer skal betragtes som værende »taget i brug af mindre udbydere til 
eget brug« og derfor er omfattet af undtagelsen fra klassifikationen som et højrisiko-AI-system (45). På den baggrund 
bør ECB optages på listen over organer, der skal høres, før sådanne fælles specifikationer vedtages, hvis de vedrører 
AI-systemer, der er beregnet til at foretage kreditvurderinger af fysiske personer eller fastslå deres 
kreditværdighed (46).

3.4. Endelig glæder ECB sig over muligheden for at ajourføre listen over højrisiko-AI-systemer i bilag III til forordnings
forslaget (47) og er rede til at samarbejde med, og blive hørt af, Kommissionen, såfremt der identificeres yderligere 
potentielle risici ved AI-systemer, der kan udgøre en risiko for skade på menneskers sundhed og sikkerhed eller en 
risiko for negativ indvirkning på grundlæggende rettigheder. Bortset fra AI-systemer, der anvendes til at evaluere 
kreditvurderinger eller kreditværdigheden af fysiske personer, udpeger forordningsforslaget ikke andre systemer, 
som specifikt kreditinstitutter kan tage i brug, som højrisikosystemer. Ikke desto mindre er kreditinstitutter i gang 
med at udvikle eller overvejer de at udvikle og anvende AI-datamodellering, der knytter salg, transaktioner og 
resultatdata sammen for at sikre et klart overblik over adfærdsrisiko på bestemte områder. På samme måde kan 
AI-systemer anvendes i forbindelse med realtidsovervågning af betalinger eller til at profilere kunder eller 
transaktioner med henblik på bekæmpelse af hvidvask af penge og finansiering af terrorisme.

(40) Jf. traktatens artikel 127, stk. 2, første og fjerde led.
(41) Se EU-Domstolens dom af 10. juli 2003, sag C-11/00, Kommissionen mod Den Europæiske Centralbank, ECLI:EU:C:2003:3, præmis 

130-135.
(42) Jf. forordningsforslagets artikel 3, stk. 1 og bilag I.
(43) Jf. forordningsforslagets bilag III, punkt 5, litra b).
(44) Jf. forordningsforslagets artikel 41, stk. 1.
(45) I henhold til forordningsforslagets bilag III, punkt 5, litra b.
(46) Jf. forordningsforslagets artikel 41, stk. 2.
(47) Jf. forordningsforslagets artikel 7, stk. 1.
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Hvor ECB foreslår ændringer af forordningsforslaget, vedlægges som bilag et ændringsforslag med en begrundelse 
herfor i et separat teknisk arbejdsdokument. Det tekniske arbejdsdokument er tilgængeligt på engelsk på EUR-Lex.

Udfærdiget i Frankfurt am Main, den 29. december 2021.

Christine LAGARDE
Formand for ECB
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IV

(Oplysninger)

OPLYSNINGER FRA DEN EUROPÆISKE UNIONS INSTITUTIONER, ORGANER, 
KONTORER OG AGENTURER

RÅDET

Bekendtgørelse til de personer og enheder, der er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets 
afgørelse 2014/145/FUSP som ændret ved afgørelse (FUSP) 2022/411 og i Rådets forordning (EU)  

nr. 269/2014 som gennemført ved gennemførelsesforordning (EU) 2022/408 om restriktive 
foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, 

suverænitet og uafhængighed 

(2022/C 115/06)

Følgende oplysninger bekendtgøres hermed for de personer og enheder, der er anført i bilaget til Rådets afgørelse 
2014/145/FUSP (1) som ændret ved afgørelse (FUSP) 2022/411 (2) og i bilag I til Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 (3)
som gennemført ved gennemførelsesforordning (EU) 2022/408 (4) om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der 
underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed.

Efter at have gennemgået listen over personer og enheder i ovennævnte bilag har Rådet for Den Europæiske Union besluttet, 
at de restriktive foranstaltninger, der er fastsat i afgørelse 2014/145/FUSP og forordning (EU) nr. 269/2014, fortsat bør 
finde anvendelse på de pågældende personer og enheder.

De pågældende personer og enheder gøres opmærksom på, at det er muligt at indgive en anmodning til de kompetente 
myndigheder i den eller de relevante medlemsstater, jf. de websteder, der er nævnt i bilag II til forordning (EU) 
nr. 269/2014, med henblik på at opnå tilladelse til at anvende indefrosne pengemidler til dækning af basale behov eller til 
specifikke betalinger (jf. artikel 4 i forordningen).

De berørte personer og enheder kan inden den 1. juni 2022 indgive en anmodning med tilhørende dokumentation om, at 
afgørelsen om at opføre dem på ovennævnte liste tages op til fornyet overvejelse, til Rådet på følgende adresse:

Rådet for Den Europæiske Union
Generalsekretariatet
RELEX.1
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

(1) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 16.
(2) EUT L 84 af 11.3.2022, s. 28.
(3) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 6.
(4) EUT L 84 af 11.3.2022, s. 2.
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De berørte personer og enheder gøres ligeledes opmærksom på, at de har mulighed for at indbringe Rådets afgørelse for 
Den Europæiske Unions Ret på de betingelser, der er fastsat i artikel 275, stk. 2, og artikel 263, stk. 4 og 6, i traktaten om 
Den Europæiske Unions funktionsmåde.
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Bekendtgørelse til de registrerede, der er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets afgørelse  
2014/145/FUSP og Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 om restriktive foranstaltninger over for 
tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 

(2022/C 115/07)

De registreredes opmærksomhed henledes på følgende oplysninger i henhold til artikel 16 i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) 2018/1725 (1).

Retsgrundlaget for denne behandling er Rådets afgørelse 2014/145/FUSP (2) som ændret ved Rådets afgørelse (FUSP) 2022/ 
411 (3) og Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 (4) som gennemført ved Rådets gennemførelsesforordning (EU) 2022/ 
408 (5).

Den dataansvarlige for denne behandling er afdeling RELEX.1 i Generaldirektoratet for Eksterne Forbindelser – RELEX i 
Generalsekretariatet for Rådet (GSR), som kan kontaktes på følgende adresse:

Rådet for Den Europæiske Union
Generalsekretariatet
RELEX.1
Rue de la Loi/Wetstraat 175
1048 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

E-mail: sanctions@consilium.europa.eu

GSR’s databeskyttelsesrådgiver kan kontaktes på følgende e-mailadresse:

Databeskyttelsesrådgiver

data.protection@consilium.europa.eu

Formålet med behandlingen er at opstille og ajourføre en liste over personer, der er omfattet af restriktive foranstaltninger i 
henhold til Rådets afgørelse 2014/145/FUSP som ændret ved afgørelse (FUSP) 2022/411 og forordning (EU) nr. 269/2014 
som gennemført ved gennemførelsesforordning (EU) 2022/408.

De registrerede er de fysiske personer, der opfylder kriterierne for opførelse på listen som fastsat i afgørelse 2014/145/FUSP 
og forordning (EU) nr. 269/2014.

De indsamlede personoplysninger omfatter oplysninger, der er nødvendige for korrekt identifikation af den pågældende 
person, en begrundelse og alle andre oplysninger i tilknytning hertil.

De indsamlede personoplysninger kan om nødvendigt deles med EU-Udenrigstjenesten og Kommissionen.

Med forbehold af begrænsningerne i henhold til artikel 25 i forordning (EU) 2018/1725 vil udøvelsen af de registreredes 
rettigheder såsom retten til indsigt samt retten til berigtigelse eller indsigelse blive besvaret i overensstemmelse med 
forordning (EU) 2018/1725.

Personoplysninger opbevares i fem år fra det tidspunkt, hvor en registreret er udgået af listen over personer, der er omfattet 
af restriktive foranstaltninger, eller foranstaltningens gyldighed er udløbet, eller hvis en retssag er indledt, så længe den 
varer.

Uden at det berører et eventuelt retsmiddel eller en eventuel administrativ eller udenretslig klageadgang, kan registrerede 
indgive en klage til Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse i overensstemmelse med forordning (EU) 
2018/1725 (edps@edps.europa.eu).

(1) EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39.
(2) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 16.
(3) EUT L 84 af 11.3.2022, s. 28.
(4) EUT L 78 af 17.3.2014, s. 6.
(5) EUT L 84 af 11.3.2022, s. 2.
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EUROPA-KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

10. marts 2022

(2022/C 115/08)

1 euro =

Valuta Kurs

USD amerikanske dollar 1,1084

JPY japanske yen 128,54

DKK danske kroner 7,4401

GBP pund sterling 0,84175

SEK svenske kroner 10,7073

CHF schweiziske franc 1,0270

ISK islandske kroner 145,50

NOK norske kroner 9,9190

BGN bulgarske lev 1,9558

CZK tjekkiske koruna 25,316

HUF ungarske forint 381,63

PLN polske zloty 4,8239

RON rumænske leu 4,9491

TRY tyrkiske lira 16,5740

AUD australske dollar 1,5109

Valuta Kurs

CAD canadiske dollar 1,4189

HKD hongkongske dollar 8,6688

NZD newzealandske dollar 1,6185

SGD singaporeanske dollar 1,5058

KRW sydkoreanske won 1 360,48

ZAR sydafrikanske rand 16,7264

CNY kinesiske renminbi yuan 7,0063

HRK kroatiske kuna 7,5665

IDR indonesiske rupiah 15 824,95

MYR malaysiske ringgit 4,6414

PHP filippinske pesos 57,825

RUB russiske rubler

THB thailandske bath 36,710

BRL brasilianske real 5,5958

MXN mexicanske pesos 23,3153

INR indiske rupee 84,6070

(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
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OPLYSNINGER FRA MEDLEMSSTATERNE

Oplysninger, der skal fremlægges i henhold til artikel 5, stk. 2 

Oprettelse af en Europæisk Gruppe for Territorialt Samarbejde (EGTS) 

(Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1082/2006 af 5. juli 2006 (EUT L 210 af 31.7.2006, s. 19)) 

(2022/C 115/09)

I.1) Navn, adresse og kontaktpunkt

Registreret navn: Parc naturel européen Plaines Scarpe-Escaut

Hjemsted: Rue des Sapins 31, 7603 Bon-Secours, Belgien

Kontaktpunkt: Isabelle Zarlenga, direktør

Gruppens Internet: https://plaines-scarpe-escaut.eu

I.2) Gruppens varighed:

Gruppens varighed: Tidsubestemt

Registreringsdato: 6. september 2021

Dato for offentliggørelse: 28. oktober 2021

II. FORMÅL

Gruppen er uegennyttig og har som formål – både i Belgien og i udlandet og på egne og medlemmernes vegne – at lette, 
fremme og anspore til grænseoverskridende samarbejde mellem sine medlemmer i det område, der er defineret i artikel 3 i 
gruppens vedtægter.

Gruppen gennemfører dermed projekter inden for det område, hvor dens medlemmer har sine opgaver, således som 
defineret i Parc naturel européen Plaines Scarpe-Escauts charter, der blev fornyet ved ministeriel afgørelse nr. 2010-1021 
af 30. august 2010, og forvaltningsplanen for Parc naturel européen Plaines Scarpe-Escaut, som blev vedtaget af den 
vallonske minister for landbrug, natur og landdistrikter den 1. april 2015.

Disse projekter har til formål at styrke det berørte områdes grænseoverskridende identitet. Gruppen udarbejder en 
handlingsplan, som den gennemfører.

Gruppen har ret til at udføre eller lade udføre det nødvendige arbejde for opfyldelsen af gruppens formål og i det område, 
der er defineret i artikel 3. Gruppen kan indgå kontrakter og aftaler. Gruppen kan ligeledes søge alle former for 
finansiering, offentlig, privat og ikke mindst fællesskabsfinansiering til gennemførelse af territoriale samarbejdsprogrammer 
og -projekter. Gruppen koordinerer gennemførelsen af de således medfinansierede projekter.

Gruppen har generelt fuld rets- og handleevne til at udføre alle handlinger og transaktioner, der direkte eller indirekte har 
forbindelse til gruppens formål, eller som direkte eller indirekte, helt eller delvist, kan fremme virkeliggørelsen af dette 
formål.

III. YDERLIGERE OPLYSNINGER OM GRUPPENS NAVN

Navn på engelsk: European Natural Park Plaines Scarpe Scheldt

Navn på fransk: Parc naturel européen Plaines Scarpe-Escaut
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IV. MEDLEMMER

IV.1) Gruppens samlede antal medlemmer: 2

IV.2) Gruppemedlemmernes nationalitet: FR, BE

IV.3) Oplysninger om medlemmerne (1)

Officielt navn: ASBL Commission de gestion du Parc naturel des Plaines de l’Escaut

Postadresse: Rue des Sapins 31 – 7603 Bon-Secours, Belgien

Internet: http://plainesdelescaut.be

Medlemstype: Gruppe bestående af 8 lokale myndigheder

Officielt navn: Syndicat mixte de gestion du Parc naturel régional Scarpe-Escaut

Postadresse: 59731 Saint-Amand-les-Eaux, Frankrig

Internet: http://www.pnr-scarpe-escaut.fr/

Medlemstype: Offentligt organ

(1) Oplysninger vedrørende hvert enkelt medlem.
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V

(Øvrige meddelelser)

ANDET

EUROPA-KOMMISSIONEN

Offentliggørelse af en ansøgning om registrering af en betegnelse i henhold til artikel 50, stk. 2, litra 
a), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1151/2012 om kvalitetsordninger for 

landbrugsprodukter og fødevarer 

(2022/C 115/10)

Denne offentliggørelse giver ret til at gøre indsigelse mod ansøgningen, jf. artikel 51 i Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning (EU) nr. 1151/2012 (1), senest tre måneder efter datoen for offentliggørelsen af denne meddelelse.

ENHEDSDOKUMENT

»Derecske alma«

EU-nr.: PGI-HU-02586 – 4. september 2019

BOB ( ) BGB (X)

1. Betegnelse på BGB

»Derecske alma«

2. Medlemsstat eller tredjeland

Ungarn

3. Beskrivelse af landbrugsproduktet eller fødevaren

3.1. Produkttype

Kategori 1.6: Frugt, grøntsager og korn, også forarbejdet

3.2. Beskrivelse af produktet med betegnelsen i punkt 1

Den beskyttede geografiske betegnelse »Derecske alma« kan anvendes for æbler til konsum i frisk tilstand af sorterne 
Braeburn, Gala, Golden Delicious Reinders, Granny Smith, Jonagold, Idared, Pinova og Topaz af arterne Malus 
domestica og alle andre sorter af frugten, der dyrkes i det geografiske område, som har følgende kvalitetsegenskaber:

— Kalkindhold: mindst 75 mg/kg

— Magnesiumindhold: mindst 75 mg/kg

— Kødets fasthed: 6,5–7,5 kg/cm2

— Syreindhold udtrykt som æblesyre: 2–4,1 g/kg

(1) EUT L 343 af 14.12.2012, s. 1.
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— Sukkerindhold: mindst 10° Brix (Gala, Golden Delicious Reinders, Jonagold, Pinova, Granny Smith, Braeburn) 
mindst 8° Brix (Idared, Topaz)

— Forholdet mellem sukker og syre mindst 28 (Gala, Golden Delicious Reinders, Jonagold, Pinova) højst 24 
(Braeburn, Granny Smith, Idared, Topaz).

— Størrelse: 65 til 85 mm i diameter (afhængigt af sorten)

— Kødet på »Derecske alma« har et højt kalkindhold og er derfor meget fast. Dette betyder, at æblerne er mere sprøde 
og kan lagres i længere perioder.

— Takket være det høje sukkerindhold og det lave syreindhold har »Derecske alma« en let sødlig smag.

Afhængigt af den særlige sort er skindet på »Derecske alma« mærkbart intens gult (Golden Delicious Reinders, Gala, 
Pinova, Topaz), intens rød (Braeburn, Idared, Jonagold) eller intens grøn (Granny Smith).

3.3. Foder (kun for animalske produkter) og råvarer (kun for forarbejdede produkter)

—

3.4. Specifikke etaper af produktionen, som skal finde sted i det afgrænsede geografiske område

»Derecske alma« må kun dyrkes og høstes i det geografiske område, der er angivet i punkt 4.

3.5. Særlige regler for udskæring, rivning eller emballering osv. af det produkt, som betegnelsen henviser til

—

3.6. Særlige regler for mærkning af det produkt, som betegnelsen henviser til

—

4. Kort angivelse af det geografiske områdes afgrænsning

»Derecske alma« dyrkes inden for de administrative grænser af byen Derecske og landsbyerne Sáránd, Hajdúbagos, 
Konyár og Tépe i distriktet Hajdú-Bihar.

5. Tilknytning til det geografiske område

Den tilknytning til det geografiske område, som »Derecske alma« har, er baseret på kvalitet.

Jordbunds- og klimaforholdene i regionen Derecske og den menneskelige viden kombineres for at fremstille »Derecske 
alma« af høj kvalitet.

Kødet på »Derecske alma« er rigt på kalk (mindst 75 mg/kg) og magnesium (mindst 75 mg/kg) og er fast (6,5–7,5 kg/cm 
2) med en let sødlig smag takket være det lave syreindhold udtrykt som æblesyre (2–4,1 g/kg) og det høje sukkerindhold 
(mindst 8 eller 10° Brix, afhængigt af sorten). Skindet har også en mærkbar skinnende farve, hvilket afhænger af sorten. 
Disse egenskaber skyldes de særlige naturlige faktorer i det geografiske område og de menneskelige færdigheder.

Produktionsområdet for »Derecske alma« er en alluvialslette, der er dækket af slam af løss i den østlige del af den store 
slette. Det har chernozemjordbund af løss med et carbonatlag i de dybere lag, hvilket betyder, at jordbunden er svagt 
alkalisk. På grund af carbonatlaget er der en god tilførsel af kalk, magnesium og fosfor. Frugttræets rødder trives i den 
moderate humus-rige, ikke så faste og lette sandagtig løssjord, som let varmes op, har gode vandforholdsegenskaber 
og en dyb muld med en smuldrende tekstur. Jordens ilttilførsel er ideel for æbletræer.

Hele det geografiske område har et tørt fastlandsklima med moderate varme temperaturer. Der er et højt antal 
solskinstimer om året fra 1 960 til 2 000 timer.
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Den årlige gennemsnitstemperatur er på 10-11 °C. Gennemsnitstemperaturen i vækstsæsonen er 17 °C. På grund af 
fastlandsklimaets indflydelse er frugtproduktionsområdet karakteriseret ved høje temperatursvingninger i døgnet, 
især om sommeren. De seneste år har temperatursvingningerne i døgnet i sommermånederne svinget mellem 7 °C 
og 17 °C.

Menneskelige færdigheder har en afgørende indflydelse på æblernes kvalitet i dyrkningen af »Derecske alma«. Den 
første beskæring efterfølges af rodbeskæring i marts/april. To uger før høsten sommerbeskæres træerne.

Drypvandingssystemet er koncentreret på en måde, således at det regelmæssigt tilfører trærødderne små mængder af 
let alkalisk vand med et lavt indhold af opløst salt. Idet vandet kun er delvist mættet, opløses det høje indhold af 
magnesium og kalk i jorden lettere og gør æbletræet i stand til lettere at absorbere og anvende disse næringsstoffer. 
Som et resultat heraf er »Derecske alma« rig på magnesium og kalk.

Takket være sit høje kalkindhold har »Derecske alma« et fast og sprødt kød og kan derfor lagres i længere perioder med 
næsten ingen indvirkninger på de naturlige egenskaber.

Det høje magnesiumindhold i jorden bidrager også til optagelsen af fosfor, der tilfører træet tilstrækkelig energi.

Med god tilførsel af magnesium og fosfor har træet et veludviklet rodnet, der bidrager til optagelsen af kalk i æblerne. 
Træernes vækst er væsentlig mere harmonisk takket være det udviklede rodnet, jordbundsstruktur og rodbeskæringen. 
Forholdet mellem blad og frugt er optimeret ved beskæringen og bidrager til en afbalanceret produktion. Disse 
faktorer bidrager til at opnå en frugtkvalitet, der ligger over gennemsnittet.

Den magnesiumrige jordbund tilfører træet en høj andel af magnesium, og ud over det høje antal solskinstimer 
bidrager den til aktiv fotosyntese. Dette fremmer til gengæld sukkerproduktionen og øger æblernes sukkerindhold.

Det faktum, at nattemperaturerne falder betydeligt i vækstperioden, bidrager også til den let sødlige smag og et højere 
sukkerindhold i »Derecske alma«. I vækstperioden (normalt mellem den 1. og 20. august) er forskellen mellem dag- og 
nattemperaturer typisk 12-16 °C. Da det bliver køligere om natten, optager træerne ikke de næringsstoffer, der er 
produceret i løbet af dagen, hvilket til gengæld fremmer frugtens udvikling. Den natlige afkøling reducerer 
opvarmningen af jordbunden, og som et resultat heraf er rodfunktionen stabil. En stabil rodfunktion giver en bedre 
tilførsel af næringsstoffer og dermed forbedret næringsindhold.

Ud over ovennævnte bidrager sommerbeskæringen før høsten til en let sødlig smag og en meget intens skindfarve, der 
er typisk for sorten »Derecske alma«. Dette har til formål at øge æblets skinnende farve, således at der opnås en intens 
farve og et højt sukkerindhold. De forskellige sorters intense skindfarve fremmes også af anvendelsen af net, der 
beskytter mod is i løbet af dyrkningen, hvilket skaber et gunstigt lukket mikroklima og har en direkte indflydelse på 
frugtens farve.

»Derecske alma« har vundet prestigefyldte priser for sin dyrkning (Hortico Debrecen Grand Prix for produkter i 2006 
og Grand Prix for grøn innovation i 2014) og dens særlige kvalitet (»Kitüntetett Minőségi Termék« (kvalitetspro
duktpris) i 2011 og »Kiváló Magyar Élemiszer« (kvalitetsfødevarer fra Ungarn) i 2011).

Henvisning til offentliggørelsen af varespecifikationen

https://gi.kormany.hu/foldrajzi-arujelzok

DA Den Europæiske Unions Tidende C 115/20 11.3.2022  

https://gi.kormany.hu/foldrajzi-arujelzok




DA 

ISSN 1977-0871 (elektronisk udgave) 
ISSN 1725-2393 (papirudgave) 


	Indhold
	Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion (Sag M.10568 — IIF INTERNATIONAL HOLDING / G+E GETEC HOLDING) 2022/C 115/01
	Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion (Sag M.10605 — MACQUARIE REAL ESTATE / CPG VAN OOSTROM BEHEER / EDGE) 2022/C 115/02
	Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion (Sag M.10570 — ADVENT / PERMIRA / MCAFEE) 2022/C 115/03
	Beslutning om ikke at gøre indsigelse mod en anmeldt fusion (Sag M.10609 — EURAZEO / PSPIB / FST HOTELS) 2022/C 115/04
	Den Europæiske Centralbanks udtalelse af 29. december 2021 om et forslag til en forordning om harmoniserede regler for kunstig intelligens (CON/2021/40) 2022/C 115/05
	Bekendtgørelse til de personer og enheder, der er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets afgørelse 2014/145/FUSP som ændret ved afgørelse (FUSP) 2022/411 og i Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 som gennemført ved gennemførelsesforordning (EU) 2022/408 om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 2022/C 115/06
	Bekendtgørelse til de registrerede, der er omfattet af de restriktive foranstaltninger i Rådets afgørelse 2014/145/FUSP og Rådets forordning (EU) nr. 269/2014 om restriktive foranstaltninger over for tiltag, der underminerer eller truer Ukraines territoriale integritet, suverænitet og uafhængighed 2022/C 115/07
	Euroens vekselkurs 10. marts 2022 2022/C 115/08
	Oplysninger, der skal fremlægges i henhold til artikel 5, stk. 2 Oprettelse af en Europæisk Gruppe for Territorialt Samarbejde (EGTS) (Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1082/2006 af 5. juli 2006 (EUT L 210 af 31.7.2006, s. 19)) 2022/C 115/09
	Offentliggørelse af en ansøgning om registrering af en betegnelse i henhold til artikel 50, stk. 2, litra a), i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 1151/2012 om kvalitetsordninger for landbrugsprodukter og fødevarer 2022/C 115/10

